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 Tanaka
Son nom signifie 
« honnête » et 
« obéissant »: 
on peut autant 
compter sur 
lui que sur son 
super-cerveau  !
C’est le surnom de 
Hiroyuki, qui veut 
dire « joyeux » et 
« heureux ». Dans 
son monde, il n’y a 
pas de souci, que 
des éclats de rire !
Son nom signifie 
« lumière » 
et « brillante »… 
et son caractère 
est comme la 
foudre !
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Chapitre 1
Naoko est 
amoureux
Ça, c’est Naoko.
Je sais qu’on a du mal à le croire, mais c’est 
la personne la plus intelligente du monde. Je 
vous le jure. C’est un génie des maths, il a une 
mémoire incroyable et, de nous trois, c’est lui 
qui jette les meilleurs sorts.





 [image: ]Seulement, là tout de suite, il y a quelque 
chose qui réduit son cerveau en bouillie.
Bon, en réalité, ce n’est pas une chose, c’est 
une fille: notre meilleure amie, Maru.
Chaque fois que Naoko est près d’elle, il est 
dans le même état que moi quand je vois un 
paquet de bonbons. Je perds la tête, et Naoko 
perd son SUPER-CERVEAU ! C’est comme si 
le pauvre oubliait tout: les maths, la magie… 
On dirait même qu’il ne sait plus parler !
TU NE TROUVES 
PAS QUE LE COURS 
D’HISTOIRE ÉTAIT 
PÉNIBLE ?
OU-OUI… 
EUH… JE…





 [image: ]Aujourd’hui, comme tous les après-midi, on 
raccompagne Maru chez elle. Tout laisse à pen-
ser que la journée va se dérouler de façon ordi-
naire, c’est-à-dire que Maru, Akira et moi, on 
se dira « à demain », pendant que Naoko mar-
monnera une salutation incompréhensible– à 
croire qu’il coasse comme un crapaud au lieu 
de parler. Mais tout à coup, je me rends compte 
de quelque chose…
EUH… 
JE…
ATTENTION !!
À DEMAIN !
C’elh
da!





 [image: ]Malheureusement, mon avertissement arrive 
trop tard et Naoko marche sur la queue du 
chat de Maru. C’EST LA CATASTROPHE !
Cela peut sembler exagéré, mais c’est parce que 
vous ne connaissez pas Koko: il ressemble plus 
à un tigre qu’à un chat ! Il est ÉNORME et 
il a mauvais caractère… Ne le répétez pas à 
Akira, mais il me fait penser à elle.
KOKO ! 
NON !
AAAAAAAARGH !
Réao
amq
qd  
mhu
lu
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Vous vous dites sûrement qu’il ne peut rien 
y avoir de plus horrible que d’avoir ce monstre 
en pleine figure, hein ? Eh bien, vous vous 
trompez ! On peut faire PIRE. Quand Maru 
parvient enfin à arracher Koko du visage de 
Naoko, celui-ci tombe en arrière par-dessus 
les buissons et…
K  éne, 
asaea
tlesc!





 [image: ]Pauvre Naoko. Chaque fois que Maru est 
dans les parages, il lui arrive ce genre de 
choses. Son cerveau se transforme en bouillie 
et il est encore plus maladroit que d’habitude. 
Une fois, il a eu la jambe coincée dans une 
bouche d’égout. Et le mois dernier, il a marché 
sur une peau de banane et a voltigé avant de 
retomber dans une fontaine. C’était IMPRES-
SIONNANT !





 [image: ]Akira essaie de remonter le moral de Naoko, 
mais mon pauvre frère est triste… et il pue la 
crotte de chat ! Pas étonnant qu’il ait peur que 
Maru le prenne pour un gros nul, il n’est vrai-
ment pas beau à voir.
ON VA 
TROUVER UNE 
SOLUTION, 
NAOKO.
QU’EST-CE 
QU’ON LUI FAIT 
MANGER, À CE CHAT ? 
SES CACAS PUENT 
ENCORE PLUS 
QUE LES MIENS !
S’IL Y AVAIT UN SCORE 
DU PATHÉTIQUE, JE MÉRITERAIS 
UN 10 SUR 10.
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Étant donné que papa est magicien, comme 
nous, si on se fait mal, il peut nous guérir en 
un clin d’œil. Il soigne les éraflures et les petits 
bobos. Il est aussi capable de faire pousser les 
cheveux super vite. Je le sais parce qu’une fois, 
j’ai jeté un sort à Akira pour qu’elle devienne 
chauve et papa a tout arrangé en une seconde. 
C’était un accident, je vous le jure ! Je l’ai 
répété des MILLIERS de fois à Akira, mais 
elle ne me croit toujours pas. Elle ne me croit 
JAAAAMAIS ! C’est typique d’elle !
LES BLESSURES DE 
NAOKO VONT S’EFFACER, 
AUCUNE CICATRICE 
NE RESTERA, ET POUR 
BIEN M’EN ASSURER, 
JE RÉPÈTE QUE CHAQUE 
ÉGRATIGNURE 
DISPARAÎTRA.
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Tout à coup, je me souviens que papa nous 
a raconté que, quand il était jeune, il était tel-
lement timide qu’il n’osait même pas adresser 
la parole aux plantes de sa maison. Je décide 
de lui poser une question qui pourrait aider 
Naoko: s’il était si intimidé, comment est-ce 
qu’il a fait pour parler à maman et finir par 
sortir avec elle ?
EH BIEN, EUH… 
UN AMI M’A AIDÉ.
IL N’A PAS 
L’AIR très 
convaincu…





 [image: ]Il n’y a aucun doute:
EXCUSE D’UN « AMI » 
+ SE GRATTER LA NUQUE = PREUVE 
IRRÉFUTABLE QUE PAPA CACHE 
QUELQUE CHOSE DE MAGIQUE
Je suis sûr que si papa était hyper timide, 
maman ne l’aurait jamais remarqué… À moins 
qu’il ait jeté UN SORT. Et si papa l’a fait, 
Naoko peut le faire aussi !
100 % DES IDÉES 
DE HIRO SONT 
MAUVAISES, MAIS 
CELLE-CI N’EST 
PAS MAL…
C’EST UNE 
TRÈS, TRÈS 
MAUVAISE 
IDÉE
QU’EST-CE QUE 
VOUS AVEZ 
CONTRE MES 
IDÉES ?
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dôl
LISTE D’AKIRA DE POURQUOI
C’EST UNE MAUVAISE IDÉE
1. On n’a pas le droit de faire
de la magie pour tout et n’importe quoi.
2. On ne peut faire de la magie qu’à la
maison et sous la supervision de papa.
3. On n’a pas le droit de faire
de la magie en dehors de la maison.
4. Si on se fait choper à faire de la magie
en dehors de la maison, on sera envoyés
à l’école des magiciens et on sera séparés 
de Maru. Ce serait pire que tout !
5. Les sorts de Hiro ne sont pas fiables.
Tout ce qu’il arrivera à faire, 
c’est rendre Naoko chauve
ou un truc du genre.
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